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See the notice on TED website

727821-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Lits, literie et tissus d'ameublement spéciaux – Neubau Bildungszentrum 
Geradstetten - Lose Möblierung 3 - Hotelmöbel
OJ S 204/2026 21/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
Adresse électronique: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par un pouvoir 
adjudicateur
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 3 - Hotelmöbel
Description: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 3 - Hotelmöbel
Identifiant de la procédure: eb94e037-1a98-4716-8993-1c72fb23f656
Identifiant interne: DRESO_S-2026-0152
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39143110 Lits, literie et tissus d'ameublement spéciaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 39143111 Sommiers, 39143112 Matelas, 39157000 
Éléments de meubles

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Remshalden-Geradstetten
Code postal: 73630
Subdivision pays (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Bietergemeinschaft (weitere Informationen vgl. 
Bewerbungsgbedingungen) Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot mittels der 
entsprechenden Formulare die Mitglieder zu benennen sowie einen ihrer Mitglieder für den 
Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu bevollmächtigen. Außerdem ist eine 
gemeinsame Erklärung abzugeben, dass alle Mitglieder für die Vertragserfüllung und etwaige 
Schadensersatzansprüche gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch haften. Die 
Erklärung ist von allen Mitgliedern der Gemeinschaft zu unterschreiben. 
Mehrfachbenennungen einzelner Mitglieder einer Bietergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zur Nichtberücksichtigung sämtlicher betroffener Bietergemeinschaften im weiteren 
Verfahren. 2. Unterauftragnehmer (weitere Informationen vgl. Bewerbungsgbedingungen) 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/727821-2026
mailto:palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
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Unterauftragnehmer (UA) sind alle Drittunternehmen oder dritte Personen, die vertragliche 
Leistungspflichten des Auftragnehmers, die die Geringfügigkeitsschwelle überschreiten, 
gegenüber dem Auftraggeber erbringen ("Unterauftragnehmer"). Keine Unterauftragnehmer 
sind Lieferanten oder Unternehmen, die lediglich Personal- oder Sachmittel zur Verfügung 
stellen oder sonstige Hilfstätigkeiten erbringen. Hinweis: Für die geforderten Angaben, 
Nachweise und Erklärungen sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Vergabeunterlagen zu 
verwenden. Die Vergabeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise 
der Bekanntmachung zusammen. Das Angebot ist zwingend in seiner Form einzuhalten. Die 
Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / Ausfüllung der vorbereiteten 
Vergabeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem Vergabeverfahren führen. 
Zusätzliche Bedingung für die Ausführung des Auftrags, mit dem Angebot einzureichen: 
Klarstellend wird auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil 
D Anlage 11 Eigenerklärung Russlandsanktion, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Neubau Bildungszentrum Geradstetten - Lose Möblierung 3 - Hotelmöbel
Description: Lieferung, Montage und Positionierung von loser Möblierung für: TP01: ca. 390 
Möblierungseinheiten davon ca. 194 Boxspring-Einzelbetten und 194 Matratzen sowie 
optionale Kopfteile
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39143110 Lits, literie et tissus d'ameublement spéciaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 39143111 Sommiers, 39143112 Matelas, 39157000 
Éléments de meubles

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Remshalden-Geradstetten
Code postal: 73630
Subdivision pays (NUTS): Rems-Murr-Kreis (DE116)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/08/2027
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Unternehmensreferenzen: 
Eigenerklärung über mindestens drei (3) geeignete Referenzen der letzten fünf (5) Jahre mit 
dem Auftragsgegenstand vergleichbare Leistungen (Formblatt Teil D Anlage 5 Eigenerklärung 
Referenzen). Jede Referenz muss folgende Mindestanforderung erfüllen Hinweis: 
Mindestanforderung für jede Referenz; (M.1) bis (M.2) müssen kumulativ im Referenzprojekt 
erfüllt sein, damit die Referenz berücksichtigt wird bzw. wartbar ist. (M.1) Jedes 
Referenzprojekt muss die Lieferung, Einbringung, Montage und gebrauchsfertige Übergabe 
einer mit dem ausgeschriebenen Leistungsgegenstand vergleichbaren losen Möblierung in 
einem Umfang von mindestens 50 Betten und 50 Matratzen umfassen. (M.2) Die 
Referenzleistungen müssen innerhalb der letzten fünf Jahre erbracht und abgeschlossen 
worden sein (Stichtag: 01.01.2021). Der Abschluss der jeweiligen Referenzleistung muss 
somit zwischen dem 01.01.2021 und dem Ablauf der Angebotsfrist erfolgt sein. Die 
Referenzen müssen in einer Gesamtschau folgende Mindestanforderungen erfüllen: (M.3) 
Mindestens eines der eingereichten Referenzprojekte muss die vollständige Lieferung, 
Einbringung, Montage und gebrauchsfertige Übergabe von Betten und Matratzen für ein Hotel-
, oder -ähnliche Einrichtung hinsichtlich Nutzung und Ausstattung umfassen. Siehe auch Ziffer 
7.1.4 der Bewerbungsbedingungen und Formblatt Teil D Anlage 4 Eigenerklärung Referenzen.

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Angabe, welche Teile des 
Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. 
Mindeststandard: Der Bewerber ist nur dann geeignet, wenn die von ihm benannten 
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Unterauftragnehmer den Mindeststandards für die übernommenen Leistungen genügen. Das 
Formblatt Teil D Anlage 6 Formblatt Erklärung einfacher und qualifizierter UA und das 
Formblatt Teil D Anlage 7 oder Anlage 8 ist mit dem Angebot einzureichen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung und 
Nachweis darüber, dass eine Berufs- oder Betriebshafthaftpflichtversicherung für 
Personenschäden und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 
mindestens 5 Mio. € besteht. Es ist zu bestätigen, dass die Maximierung mindestens das 2-
fache der genannten Deckungssummen pro Jahr beträgt. Bei Bietergemeinschaften sind 
Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Oder 
Eigenerklärung, dass der Bieter/ die Mitglieder der Bietergemeinschaft derzeit zwar nicht über 
eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit vor genannten Mindestdeckungssummen 
verfügt/-en, der Bieter/(alle) Mitglieder der Bietergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall 
des Zuschlages eine entsprechende Versicherung abzuschließen oder eine bestehende 
Versicherung für die Dauer des Auftrags entsprechend zu erhöhen. Bei Bietergemeinschaften 
sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Mit dem 
Angebot einzureichen: Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den 
Abschluss der Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder Bestätigung des Versicherers 
auf Erhöhung der Versicherungssumme im Auftragsfall.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Klarstellend wird auf die 
gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt Teil D Anlage 8 
Formblatt Eigenerklärung Russlandsanktion mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung der 
vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben. Im Falle der Bietergemeinschaft von 
jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des 
Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot einzureichen: Eigenerklärung, dass das 
Unternehmen im Handelsregister eingetragen ist oder nicht zur Eintragung verpflichtet ist. Das 
Dokument "Teil D Anlage 3 Eigenerklärungen zur Eintragung in Berufs- oder Handelsregister" 
ist zu verwenden. Im Falle der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft 
einzureichen. Im Falle der Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter 
Unterauftragnehmer) einzureichen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Handelsregisterauszug.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33a8670-
516c67f53d7b22b0
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.tender24.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.tender24.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 20/11/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: vgl. Bewerbungsbedingungen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Eigenerklärung, dass beim Bieter keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und 124 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) vorliegen (Formblatt Teil D Anlage 2 Eigenerklärungen §§ 123, 124 GWB) - Im Falle 
der Bietergemeinschaft von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft einzureichen - Im Falle der 
Eignungsleihe des Drittunternehmens (eignungsrelevanter Unterauftragnehmer) einzureichen 
- Eigenerklärung zu den Russland-Sanktionen (Formblatt Teil D Anlage 8 Erklärung 
Russlandsanktionen)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg beim 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33a8670-516c67f53d7b22b0
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33a8670-516c67f53d7b22b0
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0b33a8670-516c67f53d7b22b0
https://www.tender24.de
https://www.tender24.de
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spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 GWB vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Drees & Sommer SE
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Drees & Sommer SE

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Bauwirtschaft Baden-Württemberg e.V.
Numéro d’enregistrement: DE147813074
Adresse postale: Hohenzollernstraße 25
Ville: Stuttgart
Code postal: 70178
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
Téléphone: +497151974227
Adresse internet: https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-7002
Nom officiel: Drees & Sommer SE
Numéro d’enregistrement: DE153533335
Adresse postale: Obere Waldplätze 13
Ville: Stuttgart
Code postal: 70569
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Téléphone: +49 711 131710831
Adresse internet: https://www.tender24.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7003
Nom officiel: Drees & Sommer SE
Numéro d’enregistrement: 071113172253
Adresse postale: Obere Waldplätze 13
Ville: Stuttgart
Code postal: 70569
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
Téléphone: 071113172253

mailto:palpella@bildung.bauwirtschaft-bw.de
https://bildung.bauwirtschaft-bw.de/
mailto:sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
https://www.tender24.de/
mailto:sofie-lore.steinbrenner@dreso.com
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Adresse internet: https://www.tender24.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Kapellenstraße 17
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76131
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk-bwl.de
Téléphone: +49 721 926-8730
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpf/Seiten/default.aspx
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6f0e9c92-3e17-400f-82d1-d776f73b95cc  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/10/2026 13:21:22 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 727821-2026
Numéro de publication au JO S: 204/2026
Date de publication: 21/10/2026

https://www.tender24.de/
mailto:vergabekammer@rpk-bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpf/Seiten/default.aspx
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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